&HLINAMAR

Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi ut 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Telephone
Fax

00 {36)66 620 500
00 {36)66 620 500

VAT HU 10732346-2-04
VATEU HU10732346

Delivery Note

Delivery note: 273747

Supplier

Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi 0t 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Delivery Date: June 10, 2024
Cusfomer No: 13803

Delivery address

Magna PT S.p.A

Via dei Ciclamini 4

ITALY - 70028 Modugno

Our Id: 91025584 ({Jgas?o?—éé’
Forwarder, Document Address ?%3 2_
SCHWEITZER Magna PT S.p.A
Via dei Ciclamini 4 St 559
ITALY 70026 Modugno
Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA
Agreementno: 13903 Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible: Piroska Lejla Szahd Mode of transport: ASC 3rd Party Truck
Telephone no: (0 (36)66 620 500 Plate Number: AB36CYK / ABS7CYK
Line  Partno Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Partdescription Engineering Change Level Order No Commodity code
Lot Batch Place of storage Consumption Point
1 2510609800-0 2510650100 4896 pcs 5500043698
MAGNA DCT-300 DIFF HOUSING 172054 8708509990 )(
o1 3L
187689 188057 187217 ‘?
EKAER: e
Packaging: KU ;EE'S NE+ NAGE L S.el.-
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 51 MCCETTAZIONE MERCE
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOX TET®: 51 ~ Quantita dichiarata:
501722 MAGNA DCT300 talca: 306 Quantits effettiva:
Tipo ImbaJiaggru
Total colli: 51 Quantitd imballi:
Conformita alle schede d‘lmballo @.‘}i-
Netweight: 19183 kg Data controllo: A 3 /66 /¢,
Gross weight: 23154 kg
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; 1 Felad6 (Név, cim, orszag)
Sender (name, address, country)

CMR NEMZETKOZI FUVARLEVEL
CMR INTERNATIONAE CONSIGNMENT NOTE

LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV.
HUNGARY
5600 BEKESCSABA

A fuvarozdsra eltéré megéllapodas esetén Is a Nemzetkdzl Arufuvarozési egyezmény
{CMR) rendelkezései az irdnyaddk.

This carriage is subject notwithstanding any elause to the contrary, to the Convention on
the Contact for the International Garriage of goods by road (CMR)

SZARVASI OT 86-88.
2 Atvevd (Név, cim, orszag)
Consignee (name, address, country)

Fuvarozé {Név, cim, orszag)
Carrier (name, address, country)

16

|MAGNA PT S.P.A.
ITALY
76026 MODUGNO

"‘AUTODANA GROUP sR.L.

J01/294/2006 ; RO 18517892
Sebe§, Str. Ciocarliei, Nr.8

L AL YA nnnua

VIA DEI CICLAMINI, NV.4
3 Az &ru kiszolgélasi helye (helység, orszdg)
Place of delivery of the goods {place, country}

Tovabbi fuvaroaék-&ﬁé‘v“—e’i‘r'r’#&’?&zég‘-)’ﬂﬂ——

Successive carrlers {(name, address, country)

17

|MODUGNO
IT ITALY

4 Az dru atvételének helye és iddpontja (helység, orszég, id&pont)
Place and date of taking over the goods (place, country, date)

A fuvarozé fenntartdsal és bejegyzései
Carrier's reservations and observations

18

BEKESCSABA
HU HUNGARY
10.06.2024

Mellékelt okmanyok
Annexed documents

|petivery Nr.: 273747

Je[ 8 Csomagolas Bruné témeg
7 za'ag:fa;" 8 médja Aru megnievezése 10 Statisztikai sz&m 1 1 1 2Térf. m?
Marks and :S;(a B: Method of Nature of the goods Statistical number, Gross walght Voluma m®
numbers packag packing
51 COLLT MAGNA DCT-380 DIFFERENTIAL HOUSING 87085 23154 . 000
[Osztaly Class | Szam Number | Betd Letter |ADR b3 23154608
A feladd rendelkezései (Vam- &s egyeb hivatalos kezelés) Kiilonleges megallapodasok
1 3 Sender's Instructions (Customs and other formalities) 1 9 Special agreements
2 0 Fizetendd Feladé Atvevé
To be pald by Sender Conslgnee
Fuvardij f Camiage charges
Fuvardi} fizetési rendelkezések Kedvazmények / Reductions
1 4 Directions as to freight payment Szémlaegyenleg / Balance

DBérmentvel Frelght pald gBérmenlesités nélkill / Freight 1o be paid

KiegészitG dijak/Supplement charges

Egyéb / Miscellaneous

Kiallités helys, iddpontja
2 1 Established infon

Fizetendd / Total to be Paid

|Békéscsaba 16.96.2024

1 5 Utanvét

Cash on delivery

A feladb aldirasa és bélyegzdje
Signature and stamp of the sender

22 23

A fuvaroz alairdsa és bélyegzble
Signature and stamp of the carrier
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